
Rikors ippreżentat fl-4 ta' Diċembru 2008 —

Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika
tal-Polonja

(Kawża C-545/08)

(2009/C 82/18)

Lingwa tal-kawża: Il-Pollakk

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: A. Nijenhuis u K. Mojzesowicz)

Konvenuta: Ir-Repubblika tal-Polonja

Talbiet

Il-Kummissjoni titlob lill-Qorti tal-Ġustizzja:

— tiddikjara li, billi rregolat it-tariffi bl-imnut għal servizzi
broadband mingħajr ma wettqet analiżi tas-suq, ir-Repub-
blika tal-Polonja naqset milli twettaq l-obbligi tagħha taħt l-
Artikoli 16 u 17 tad-Direttiva 2002/22/KE (1), ikkunsidrati
flimkien mal-Artikoli 16 u 27 tad-Direttiva 2002/21/KE (2);

— tikkundanna lir-Repubblika tal-Polonja għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Billi rregolat it-tariffi bl-imnut għal servizzi broadband mingħajr
ma wettqet analiżi tas-suq, ir-Repubblika tal-Polonja naqset milli
twettaq l-obbligi tagħha taħt l-Artikoli 16 u 17 tad-Direttiva
2002/22/KE, ikkunsidrati flimkien mal-Artikoli 16 u 27 tad-
Direttiva 2002/21/KE.

Fl-ewwel lok, l-obbligi li l-President tal-Urząd Komunikacji Elek-
tronicznej impona fuq Telekomunikacja Polska, sentejn wara d-
dħul fis-seħħ tad-dispożizzjonijiet Komunitarji rilevanti fil-
Polonja, jiġifieri r-rekwiżit li l-kumpannija tippreżenta t-tariffi
bl-imnut għal servizzi broadband lill-awtorità regolatorja naz-
zjonali sabiex jiġu approvati, u r-rekwiżit li t-tariffi jkunu stabbi-
liti abbażi tan-nefqa tal-provvista tas-servizz, huma obbligi
ġodda u mhux proroga ta' obbligi eżistenti.

Fit-tieni lok, l-obbligi imposti fuq Telekomunikacja Polska mill-
President tal-Urząd Komunikacji Elektronicznej fir-rigward tat-
tariffi bl-imnut għal servizzi broadband ma jistgħux jitqiesu
bħala miżuri tranżitorji fis-sens tal-Artikolu 27 tad-Direttiva
Qafas peress li l-Artikolu 17 tad-Direttiva 98/10/KE, li għaliha
jirreferi l-Artikolu 27, ikopri biss it-tariffi għall-użu tan-netwerk
tat-telefon pubbliku fiss u s-servizzi tat-telefon pubbliku fiss.

(1) Direttiva 2002/22/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tas-
7 ta' Marzu 2002, dwar servizz universali u d-drittijiet tal-utenti li jir-
relataw ma' networks u servizzi ta' komunikazzjonijiet elettroniċi
(Direttiva Servizz Universali) (ĠU L 108, p. 51).

(2) Direttiva 2002/21/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tas-
7 ta' Marzu 2002, dwar kwadru regolatorju komuni għan-networks
ta' komunikazzjonijiet u servizzi elettroniċi [netwerks u servizzi ta'
komunikazzjonijiet elettroniċi] (Direttiva Kwadru [Qafas]) (ĠU L 108,
p. 33).

Appell ippreżentat fid-9 ta' Frar 2009 minn Deepak Rajani
(Dear!Net Online) kontra s-sentenza tal-Qorti
tal-Prim'Istanza (It-Tmien Awla) tas-26 ta' Novembru 2008
fil-Kawża T-100/06 — Deepak Rajani (Dear!Net Online) vs
L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade

Marks u Disinni)

(Kawża C-559/08 P)

(2009/C 82/19)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Appellant: Deepak Rajani (Dear!Net Online) (rappreżentant: A.
Kockläuner, Rechtsanwalt)

Appellat: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
Marks u Disinni)

Talbiet tal-appellant

— twarrab interament id-Deċiżjoni tal-qpi tas-26 ta' Novembru
2008, Kawża T- l00/06.

— tordna lill-UASI jħallas l-ispejjeż tal-kawża quddiem il-Qorti
tal-Ġustizzja.

Motivi u argumenti prinċipali

L-appellant jissottometti li s-sentenza appellata għandha tkun
annullata minħabba r-raġunijiet segwenti:

— meta ċaħdet l-ewwel motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza interpre-
tat ħażin it-Taqsima 2 u 3 tal-Artikolu 43 tar-Regolament
dwar it-trade mark Komunitarja (RTMK) flimkien mat Taq-
sima 1 tal-Artikolu 4 tal-Ftehim ta' Madrid;

— meta ċaħdet l-ewwel motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kisret l-
Artikolu 6 tat-Trattat tal-Unjoni Ewropea (Verżjoni Konsoli-
data) kif ukoll l-Artikolu 6 flimkien mal-Artikolu 14 tal-
Konvenzjoni għall-Protezzjoni tad-Drittijiet tal-Bniedem u l-
Libertajiet Fundamentali (KEDB);

— meta ċaħdet l-ewwel motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kisret l-
Artikolu 10 tad-Direttiva 89/104 (KE) (1) flimkien mal-Arti-
kolu 1 tad-Direttiva 89/104 (KE);

— meta ċaħdet it-tieni motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kisret l-
Artikolu 79 tar-RTMK billi ma ħaditx inkunsiderazzjoni l-
fatt li l-konvenut aġixxa b' mala fede;

— meta ċaħdet it-tieni motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kkunsi-
drat b'mod żbaljat li t-trade marks inkwistjoni kienu simili
b'mod li jistgħu joħolqu konfużjoni u għalhekk, kisret it-Taq-
sima 1(b) tal-Artikolu 8 tar-RTMK;

— meta ċaħdet it-tieni motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kisret it-
Taqsima 4 tal-Artikolu 135 tar-Regoli tal-Proċedura tal-Qorti
tal-Prim'Istanza billi ma ħaditx inkunsiderazzjoni l-evidenza
korroborattriċi bħala annessi għall-azzjoni ġuridika qud-
diemha;
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— meta ċaħdet it-tieni motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza kisret l-
Artikoli 49 u 50 flimkien mal-Artikolu 220 tat-Trattat dwar
l-Unjoni Ewropea (Verżjoni Konsolidata);

— meta ċaħdet it-tieni motiv, il-Qorti tal-Prim'Istanza ma
ħaditx inkunsiderazzjoni l-fatt li l-UASI uża ħażin il-poter
tiegħu.

(1) L-ewwel Direttiva tal-Kunsill 89/104/KEE tal-21 ta' Diċembru, 1988
biex jiġu approssimati l-liġijiet tal-Istati Membri dwar it-trade marks
(ĠU L 40, p. 1).

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill-Cour d'appel
de Gand (il-Belgju) fit-8 ta' Jannar 2009 — Erotic Center

BVBA vs L-Istat tal-Belgju

(Kawża C-3/09)

(2009/C 82/20)

Lingwa tal-kawża: L-Olandiż

Qorti tar-rinviju

Cour d'appel de Gand

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Erotic Center BVBA

Konvenut: L-Istat tal-Belgju

Domandi preliminari

Kabina, magħmula minn spazju li jista' jingħalaq u li fih tista'
toqgħod persuna waħda, li fiha din il-persuna tista' tara filmati
fuq skrin tat-televixin bi ħlas, fejn din il-persuna tibda l-projez-
zjoni tal-filmat hija stess billi titfa' munita u tiddisponi minn
għażla bejn diversi filmati li hija tista' tbiddel kemm trid waqt il-
perijodu li tkun ħalset għalih, tista' tiġi kkunsidrata bħala
“ċinema” fis-sens tal-kategorija 7 tal-Anness H tas-Sitt Direttiva
tal-Kunsill Nru 77/388/KEE (1) tas-17 ta' Mejju 1977 (li saret in-
Nru 7 tal-Anness III, tad-Direttiva tal-Kunsill
Nru 2006/112/KE (2) tat-28 ta' Novembru 2006)?

(1) Direttiva fuq l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri dwar
taxxi fuq id-dħul mill-bejgħ — Sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur
miżjud: bażi uniformi ta' stima (ĠU L 145, p. 1).

(2) Direttiva dwar is-sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud
(ĠU L 347, p. 1).

Appell ippreżentat fit-8 ta' Jannar 2009 minn Gerasimos
Potamianos mis-sentenza mogħtija mill-Qorti
tal-Prim'Istanza fil-15 ta' Ottubru 2008 fil-Kawża T-160/04,

Potamianos vs Il-Kummissjoni

(Kawża C-4/09 P)

(2009/C 82/21)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Appellant: Gerasimos Potamianos (rappreżentanti: S. Orlandi, A.
Coolen, J.-N. Louis u E. Marchal, avukati)

Appellata: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tal-appellant

— tannulla għal kollox is-sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza (Is-
Seba' Awla) tal-15 ta' Ottubru 2008 fil-Kawża T-160/04
(Potamianos vs Il-Kummissjoni), li biha l-Qorti tal-Prim'Is-
tanza ċaħdet it-talbiet kollha tar-rikors tas-26 ta' April 2004
kontra d-deċiżjoni tal-awtorità li għandha s-setgħa li tik-
konkludi l-kuntratti ta' reklutaġġ (AHCC) li ma ġġeddidx il-
kuntratt tiegħu bħala membru tal-persunal temporanju;

— tannulla d-deċiżjoni tal-AHCC li ma ġġeddidx il-kuntratt tie-
għu bħala membru tal-persunal temporanju;

— tikkundanna lill-appellata għall-ispejjeż taż-żewġ istanzi.

Aggravji u argumenti prinċipali

Permezz tal-appell tiegħu, l-appellant iressaq erba' aggravji insos-
tenn tal-appell tiegħu.

Permezz tal-ewwel aggravju, hija żbaljata l-interpretazzjoni tal-
Qorti tal-Prim'Istanza li n-nuqqas ta' tiġdid tal-kuntratt tiegħu ta'
membru tal-persunal temporanju huwa bbażat fuq raġunijjiet
marbuta mal-interess tas-servizz. Is-superjuri tal-appellanti kienu
fil-fatt talbu, diversi drabi, l-estensjoni tal-kuntratt tiegħu. Indizji
oġġettivi, rilevanti u konkordanti jippermettu bil-kontra li jiġi
stabbilit li l-applikazzjoni tar-regola “kontra l-akkumulu”, li tis-
tabbilixxi l-massimu ta' sitt snin għat-tul tal-kuntratt ta' membru
tal-persunal temporanju, tikkostitwixxi l-unika bażi tad-deċiżjoni
ta' nuqqas ta' tiġdid in kwistjoni.

Permezz tat-tieni aggravju tiegħu, l-appellant isostni li l-Qorti
tal-Prim'Istanza kkommettiet żball ta' liġi meta kkunsidrat li ma
ppreżentax il-kandidatura tiegħu għall-impjieg ikkonċernat min-
kejja li kien, talab l-estensjoni tal-kuntratt tiegħu fiż-żmien pre-
vist, u rrepeta t-talba tiegħu diversi drabi, anki wara l-pubblikaz-
zjoni tal-post vakanti.
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